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pr. dos. C. 0blak: V' okriliu Visoke Tatre

Uvod v pokrajino.
(Dalje.)

Zelezna pot nas vodi iz doline Gorenjega Vaha ¢ez zadnje
gorske potoke, katerih bistre vode mi budijo tako ljub spomin na
dom. Vah se je ze davno razdelil v Beli in Crni Vah. Beli Vah, ki po
nasih pojmih pa¢ ni reka, nego gorski potok, ¢rpa svoje vode Ze iz
najvzhodnejSega dela Visoke Tatre, a Crni se redi v objemu Nizke
Tatre. VazZec je zadnji vecji liptovski kraj, leZe¢ Ze v znatni viSini
(okoli 800 m) kot mesto ob Belem Vahu, ki zbira tu Se svoje zadnje
potocke za mater Donavo; le Se Siroka polozna, skoro nevidna, kakih
100 m visja useda nas lo¢i od Popradske doline onstran. Ko smo v
malo minutah na najvis§ji Staciji, v Strb i, smo Ze na razvodnici med
Donavo in Vislo. Prav ni¢ se ne zavemo, kdaj smo prekoracili raz-
vodje med obema; tako malo je oznaCen ta prirodni kontrast v
naravi. Pa bi za to opazovanje tudi ne imeli niti ¢asa niti volje, ker
smo medtem ¢isto premagani od pogleda, ki je edinstven in je tudi v
tvojem zZivljenju kot gorskega potnika svetel granitni mejnik. Pred
tabo se je postavila veli¢astna zgradba, nenavadna nele po svojem
barvnem kontrastu z vso svojo okolico, nego tu tudi po viSini: vse
premagujoca in vse obvladujota Visoka Tatra!

Ne vem prvi hip, kako bi jo vam predstavil. Je nekaj G&isto
posebnega. Za njo pravzaprav nimam primere.

Pag! Si parva licet componere magnis: nasa gozdnata Pokljuka
pod Triglavsko gorsko gmoto bi prilitcno odgovarjala Sirokemu
pragu pod granitnimi pobo¢ji Visoke Tatre, ki pa raste iz teh gozdov
le bolj neposredno, rekel bi, nenadoma v sinje viSave, samo da je
gozdni svet pod Visoko Tatro bolj raven, manj valovit ter dalj8i in
Sirsi.

Tako raste pri nas neposredno iznad gozdnate Dinare samo Fe
na$ notranjski SnezZnik, za Triglavom najlepSa slovenska gora. Toda
primera s SneZznikom je le igratica napram Visoki Tatri, koje orjaski
granitni polmesec s svojimi sto in sto glavami, »§titi« in »veZamie,
hrbti in grebeni, turni in »bastami«, stoji kakor okamenela armada
v dolZzini 27 km in v Sirini 10 do 15 km med dotoki Donave in Visle,
kakor ukazujo¢ jez med Severnim in Crnim morjem.

97



Pogled nanjo iz Popradske doline ali s pol tisofa metrov visje
gozdnate terase nad njo je nekaj posebnega, vtis, ki ga napravi,
neminljiv. Clovek, ki se je vozil pred kratkim Se po Ogrski planjavi
in pozneje tudi Se med razmeroma nizkim gorovijem po spodnjih
slovaskih dolinah, ali pa tudi prihajajo¢ iz ostrolikega dolomitskega
predgorja (Pieninskega) od poljske strani, se nehote vprasa: Odkod
se je vzela nakrat ta brezprimerna, ogromna, tako visoko v nebo
vrzena masa granitnih skladov, ko se prislanja nanjo tako na
zahodu nizji apnenski sestav Liptovskih hol z Beskidi in Czer-
wone Wierchy, kakor na vzhodu bele apnenske Belanske Alpe
(Belanské Alpy, tudi »Zdiarska Tatra« — Zdarske Tatry imeno-
vane) s svojimi znaCilnimi mirnimi apnenskimi formami in s svet-
limi barvami.

Kaj te briga pri tem pogledu, kateri vrh je ravno Lomnicky
Stit, kateri Kezmarsky, Slavkovsky, ali Jordanova Veza, Teryho,
Gerlahovka, Batyzovsky in kakor se Ze imenujejo!

Zanima te le vsa ¢udovita celota v celem kompleksu svojih barv
in oblik. Sam goli granit, vzvalovljen v neboti¢ne viSine, zgrajen nad
poloZzna Siroko, gozdnato teraso — zgradba, ki ji ne najdem skoro
primere!

Pa vse to je kon¢no samo, rekel bi, povrsni pogled na Tatro,
tako na zunaj. A kdor jo gleda le iz doline Popradske, ta ji Se davno
ni pogledal v duSo. Notranjost te nenavadne in Ze na zunaj tako
grandiozne gorske skupine pa krije vse ono, kar te naveZe na njo
vse zive dni. Kdor je bil enkrat v notranjosti Visoke Tatre, ta je, se
mi zdi — izgubljen: pogledal si v zataran kot zemlje, kjer ti nevidni
tatranski gorski duh kot kazen za tvojo brezboZzno radovednost veepi
neute$no hrepenenje, da moras vsaj Se enkrat v svojem zZivljenju v
ta skrivnostni gorski raj... (Dalje pride.)

Sv. Bernard iz Mentone, patron hribolazcev

Porota p. Bene§ Krakar (Konec.)

Apostolsko pismo je naslovljeno na Skofa Florencija iz
mesta Annecy.

V uvodu izraza sv. ofe svoje zadovoljstvo napram Skofu, ki na-
merava slovesno praznovati spomin sv. Bernarda. Kot papez hote Se
posebno povzdigniti njegovo slavo med ljudmi. »Veckrat sem
obiskoval visoke vrhove,« tako piSe, »da se je duh oZvil od truda-
polnega dela in da se je osveZila mo¢ telesa, in tako sem bil tudi na
gorah, kjer sem ob¢udoval ljubezen Bernardovo, ¢igar duh Se danes
veje iz njih. Velike so morale biti zasluge tega moza; kajti danasnji
planinski svet njegovo ime Se vedno s spostovanjem izreka.c Ostalo
pismo se v prostem prevodu glasi:



»Skoda je, da nam je radi malomarnosti in Zalostnih razmer v
preteklih casih tako malo sporofenega® o tako znamenitem mozu,
kar bi bilo povsem zgodovinsko zanesljivo; saj se celo njegovi najbolj
znani zivljenjepisci niso nikakor drzali zgodovinske resnice. In
vendar, kar je tozadevno zanesljivo sporofenega, dokazuje jasno, da
smemo Bernarda po pravici Steti med najveCje junake katoliSke
cerkve. Dognano je, da je bil zelo plemenitega rodu, rojen v Mentoni,
oblagodarjen z velikim ¢asnim imetjem, radi katerega prijatelji tega
sveta blagrujejo tiste, ki ga posedajo; kljub temu je Ze v zgodnji
mladosti vse to zani¢eval radi ljubezni do KriZzanega. Ko se je izobrazil
v znanostih, mu je o¢e preskrbel stanu primerno nevesto, toda on se
ie nepricakovano umaknil z doma in dospel po stranskih in nevarnih
potih do Auguste Praetorije (= Aosta), kjer ga je zelo ljubeznivo
sprejel Peter, arhidiakon ondotne cerkve. Pod njegovim vodstvom se
je vsestransko pripravil na masni§ko posveéenje in se je Ze od po-
¢etka odlikoval v izrednih krepostih, zlasti se je tako zelo zatajeval,
da se je kruhu iz dobre pSeni¢ne moke in studenénici odrekal kakor
slaS¢icam in uZival samé tako hrano in pijaco, s katero je krotil okus
in si Z njo komaj vzdrzeval Zivljenje. Ko si je tako docela podvrgel
svoje telo, se je z vso moc¢jo svojega duha oklenil oznanjevanja boZje
besede, najprej kot kanonik v Aosti, pozneje kot arhidiakon veé ko
40 let, do konca zivljenja. Ko pa je opazil, da se ljudje vse naokrog
nahajajo v veliki nevednosti glede verskih resnic, da se vdajajo
pogubnim in malodané divjaskim obi¢ajem, in da so celo taki, ki
posnemajo brezboZzne poganske obrede in prazne vraze, in sicer
najve¢ radi dolgotrajnega obCevanja s Saraceni, ni omejil svoje
goretnosti za Cast bozjo in zvelitanje dus samo na ozemlje Aostanske
Skofije, temvet je zelo plodonosno deloval tudi v Sijonski, Zenevski
in Tarantezijski, da celo do Ivreje in Novare je prispel v svojem
apostolskem navduSenju. Vse te doline in gorske klance je pre-
potoval, da bi odvrnil ljudi od raznovrstnih zmot in da bi jih iztrgal
iz gnusnosti strasti ter jih privedel k resnici in k dostojanstvu
krstanskega Zivljenja. Delal je tako naporno in s tolikim uspehom,
da si je zasluzil priimek planinskega apostola. Zares, to
so veliki zgledi kreposti, toda skupni so tudi mnogim drugim svet-
nikom: nasemu Bernardu je svojsko in obenem znaé¢ilno za njegovo
svetost to, o ¢emer izborno razpravlja v svojem ,Theotimu‘ FranciSek
Saleski, druga dika anesijske cerkves. — Ta namre€ pravi, da obstoji
najvisja popolnost v tem, da ¢lovek daruje samega sebe in se posveti
sluzbi siromakov. To je delal sv. Bernard. ki je leta in leta stanoval

* Sv. Bernard iz Mentone, ki je umrl 15. VI. 1081. leta, je ustanovitelj
menihov ali bratov sv. Bernarda. Na prelazu Sv. Bernarda je postavil dva hospica,
ki jih danes z milodari vzdrZujejo ¥vicarski kantoni. Prim. Dr. M. Heimbucher,
Orden u. Kongregationen der kath. Kirche, Paderborn, 1896; 1. zv. str. 416.
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na najvisjih vrhovih gora in s svojimi sobrati reSeval iz viharjev in
zametov popotnike. — »Ni Se dolgo tega, kar je ¢loveski duh s svojimi
iznajdbami prevrtal gore in zgradil predore in omogotil narodom
pripraven nacin medsebojnega obevanja. V vseh prejsnjih stoletjih
pa ni bilo mogote drugate prekoraciti vmesnih gora nego po stezah
med soteskami, ki so se raztezale med vrhovi. Izmed vseh teh pre-
hodov ni bil nobeden tako znamenit kakor prelaz v Peninskih Alpah
¢rez vrh takozvane ,Jupitrove gore’. Crez,ta prelaz so prehajale v
vseh dobah iz raznih krajev razlitne trume vojakov. Ni¢ tudnega
tedaj, da so Rimljani na tako nevarnem kraju sezidali svetis¢e svo-
jemu najvisjemu bogu, ki naj bi prizanasal njihovim legijam; vendar
pa o sveliStu in zavetistu, ki je bilo Z njim zdruZeno in je cesarskim
odposlancem nudilo streho in zavetje, danes ni skoraj sledu. Tako je
satan gospodaril nad soteskami Italije. Ako je bil konéno za vedno
pregnan s sedeza, (na katerem se je dolgo Sopiril, ga izgubil in se ga
po vet letih zopet polastil), je to po vsej pravici zasluga Bernardova;
Saracene, ki so si te kraje osvojili, jih z razbojnistvom in z vpadi
vznemirjali in oskrunjali z brezboStvom nanovo vpeljanega maliko-
valstva, je brez dvoma prisilil, da so jih zapustili in je tako odstranil
vsako sled poganskega bogotastja. Naj se mu je posrecilo to tako ali
drugace, brez neke tudeZzme mo¢i bi tega ne bil dosegel. Veliko vetje
obtudovanje zbuja seveda nalrt, ki si ga je Bernard nato zamislil
in izpeljal.«

»Ni mu bilo dosti, da je s tega kraja odstranil soho satanovo in
njegove sluzabnike — storil je isto tudi v GrajiSkih Alpah pri stebru
Jupitrovem, kjer je prehod iz Galije v Ttalijo — temvel je potem,
ko je na razvalinah sveti$¢a zasadil zmagoslavni Kristusov kriZ, hotel,
da bivajo tam vedno izbrani Kristusovi vojaki, da ga €uvajo in po
sv. Gospodovem nauku delé drugim dobrote in neprestano skrbe za
varnost in zdravje popotnikov. Tako je bila takoreko¢ na najvisji
zemeljski totki vzpostavljena dvojna bramba krstanske ljubezni, ki
se z nobeno hvalo prehvaliti ne more, in to po naértu in posredovanju
Bernardovem. Zakaj kdor stvar resno premisli, ¢e§, da se je moralo
tako potetje zdeti Bernardu ne refem ravno drzno, ampak ¢loveske
moti presegajote, ta mora priznati z ozirom na sretni izid, da je bil
vmes prst bozji.«

»Res je sicer, da so najhrabrejsi poveljniki esto mogli peljati
trez te alpske prelaze neStete mnoZice oboroZenega vojastva z na-
menom, da si osvoje in se polaste najbolj rodovitnih pokrajin Evrope,
mogli so drzno prodirati skozi brezmejne, z visokim snegom nasute
samote, s krvavimi madeZi oskrunjati snezno belino, ne oziraje se
na Stevilo mrtvih in umirajogih, ki so jih prepus¢ali lastni usodi. Kdaj
se je namre¢ rodil ¢lovek tako velikoduSen, da bi izbral na tem
kraju sebi in svojim stalno bivali§Ze zato, da bi z nevarnostjo lastnega
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zdravja in Zivljenja skrbel za reSitev vseh onih popotnikov, ki bi
sicer nasli smrt radi lakote, radi mraza in onemoglosti? Da! Ne-
umrljiva slava sv, Bernarda iz Mentone je, da je to ne samo zamislil,
ampak tudi dejansko izvrsil. In Ze je malodane 900 let, odkar stoji
ta hospic, zgrajen bolj solidno ko razkosno in s kolikim trudom, s
kolikimi Zrtvami, s kolikimi dokazi neupogljive srénostil«

»Kdo bi mogel zadostno oceniti, kako mnoge in kako velike so
dobrote redovnih bratov sv. Bernarda, ki so jih v tako dolgi dobi
stoletij izkazali ljudem razlitnega verskega izpovedanja in raznega
stanu? Koliko pomoti so nudili v tasih, najbolj tezavnih in izredno
bridkih! Koliko nesre¢nih, Ze takoreko¢ izgubljenih so iztrgali smrti
iz zrela! Kako zelo so tudi podpirali trgovino med narodi s tem, da
so skrbeli za proste alpske prelaze! Poleg tega je treba omeniti, da
ona ljubeznivost, zdruZena z radostjo in skrbjo, s katero sprejemajo
goste in jim izkazujejo vso gostoljubnost — Mi sami smo to veCkrat
izkusili — veliko pripomore, da se predsodki proti katoliski cerkvi,
ki so se morda vgnezdili v dusah ljudi, premosté in se njih srca zopet
oklenejo nje, ki je tako sijajna pokroviteljica €lovekoljubja. Tu
moramo Cestitati prav iz srca ljubljenim sinovom, pro§tu in regular-
nim kanonikom sv. Avgustina, ki v neizpremenjenem duhu sv. Ber-
narda vneto vztrajajo na tej stari postojanki krstanske Iljubezni.
Podpirajo jih njihovi psi, ki imajo za sledove izredno obcutljive
nosove in so za pomo¢ kar najbolj sposobni.«

»Znano je, da se novejSi pisatelji prerekajo glede natanénega
rojstnega leta sv. Bernarda. Toda pustimo to vpraSanje, kakrsno je!
Mi ti, Castiti brat, radevolje dovolimo, da praznujes tisotletnico nje-
govega rojstva po Stetju let, ki so ga Ze davno preje sprejeli in to tem
raje, ker je gotovo, da je letos ravno 800 let, odkar je Skof iz Novare
Bernardu, ki se je iz tega mesta preselil k Bogu, podelil po obicaju
tistih Casov Cast oltarja, kar je potem odobril apostolski sedez. Tudi
to naj se praznuje z ostalimi slovesnostmi. Ob priliki teh slavnosti
hotemo s polno motjo apostolske oblasti, da se razsiri ¢astenje tega
tako velikega moza, ki mu ga je alpsko prebivalstvo izkazovalo od
nekdaj do danes; zato proglasamo sv. Bernarda iz
Mentone za nebeSkega patrona ne samo prebi-
valcev visokih Alp in popotnikov, ampak tudi
onih, ki se vezbajo plezaje po njihovih vrhovih
(=turistov).s

»Priznati je treba, da ga ni sporta, s katerim iS¢emo poStenega
razvedrila, ki bi bil za zdravje, dusno in telesno, bolj prikladen,
kakor ta — seveda brez smele predrznosti. Ko se namre¢ s teZkim
trudom povzpnemo tja gor, kjer je zrak redkejSi in CistejSi, se nase
sile obnavljajo in ojatujejo; zgodi se tudi, da postane na§ duh, potem
ko je premagal teZkote vseh vrst, vztrajnejsi za izvrievanje 3e tako

101



tezavnih Zivljenjskih nalog. Ko premisljujemo ono neizmernost stvar-
stva in oni razgled, ki se nudi nasim otem raz alpske vrhove, se nas
duh z lahkoto dviga proti Bogu, stvarniku narave in Gospodu.<
Sledi sklep z ob¢ajnim apostolskim blagoslovom.
sDano v Rimu pri sv. Petru, dne 20. avgusta 1923, v drugem letu

naSega papeZevanja.« Pape? Pij X1

Iz navedene papeZeve enciklike se vidi, da je ona delo moza, ki
to, kar piSe tudi v dusi dozivlja. Ima ljubezen do prirodnih lepot,
umevanje za turistiko. Zato nam je tudi preskrbel patrona, ki je bil
7e pred 1000 leti z nami enakih misli, Lepo in vzpodbudno
bi bilo, da bi se njegov smrtni dan, to je 28. maj,
med turisti slovesno praznoval Ako ne na ta
dan, & bi bil slutajno delavnik, naj bi se zunanje
praznovanje preneslo na prihodnjo nedeljo. Po
tasopisju naj bi opozorili turiste in izletnike na ta god in AljaZev
klub naj bi poskrbel, da bi se opravila na ta dan po vseh planinskih
kapelah, ki bodo v tem €asu dostopne, sv. masa. Zatnimo takoj s
tem letom!

Marko Debelakova:
Skrbina v Strmali (2172 m) — Clappadorie*

Dolina Roccolane leZi juzno od Polidkega Spika (2752 m, Montaz)
in se razteza od Chiusaforte do Neveje. Roccolanci so reven hribovski
narod, jezik je furlanski. MoZje so vetinoma kot zidarji in Zelezniski
delavei razkropljeni po svetu, ker ne dobé v domati dolini dovolj
zasluzka. Zene delajo vsa teZka mozka dela. Kar neverjetno se ti

_zdi, ko opazuje$ drobne Zenske postave, ki kosé na planini travo in

jo nosijo v ogromnih koSih v dolino. Obrazi so suhi in izmuéeni,
kakor iz lesa izklesani. Ako sreta$ podnevi Roccolanko in jo nago-
voris, ti prijazno odgovori; a ko zaide solnce za Jofom (Jof del Mon-
taS — Poliski Spik), se zapre preplasena v svojo temaéno, kamenito
koto. Truden popotnik iS¢e tu zaman prenocisca.

Roccolanci so izborni strelei in lovei. Iz njih srede je izSel
Osvaldo Pesamosca, stari ofe znanega vodnika Pesamosca, ki je pred
kratkim umrl. Stari Osvaldo je bil divji lovec. Poznal je v obmo¢ju
Poliskega Spika in Visnje gore (Jof Fuart) vsako stezo, vsako grapo.
Pred kraljevimi alpinci in Zandarji se je skrival kot dezerter leta in
leta v gorah. Pesamosca so ponos Roccolane.

Opisala sem Roccolance, da se ne bi komu izmed nasih planincev

_godilo tako, kakor se je Derzaju in meni!

* Clappadorie bi poménilo : kamenita ali mirna dolina.
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Imela sva Sestdnevno turo za seboj, ko sva 15. VIII. 1929. #
mrakom zavila v dolino Roccolane. Namenjena sva bila na Poliski
Spik in sva hotela prenotiti v Pianih. Okrog desete ure zveler sva
se izmucena ustavila pred osterijo »Canin«<. HiSa je bila razsvetljena,
a duri zaklenjene. Klicanje, ropotanje, vse ni ni¢ pomagalo. Nihé¢e
se nama ni odzval. Tiho je bilo v hisi, kakor bi bilo vse mrtvo.

Poparjena sva krenila v breg, kjer lezita obe vasici, Pian di qua
in Pian di la, na poboCje pred planino Pecol. V vasi sva trkala in
klicala, a vrata so ostala zaprta. Stiri noti sva bila spala na prostem,
a to je bilo visoko na planinah. Da bova morala v dolini preno¢evati
na prostem, Se sanjala nisva. Ko se je blizala Ze polno¢, sva kontno
uvidela, da nama v Piarih ne cvete srefa. Resignirano sva obrnila
vasi hrbet in legla na prvo njivo, bil je menda krompir, k pocitku.

Drugo jutro sva se z dnevom poslovila od »prijazne« Roccolane
in krenila po dobro nadelani stezi v hrib. Po¢asi nama je Slo izpod
nog, ker je solnce neusmiljeno Zgalo v najine ogrommne nahrbtnike.
Pa sva vendarle prisla na planino Pec6l (1516 m). Prijazni pastir, ki
seveda ni iz Roccolane, temve¢ iz Gemone, nama je povedal, zakaj
naju v Pianih niso marali. Ko sva mu povedala, kam sva na-
menjena, naju je rotil, naj ne hodiva, ¢e§, da je koza predraga. Pravil
nama je o »groznih« nesretah v planinah, ob vsakem stavku zatrjeval,
da je bil sedem let »alpino« in pozna hribe od vseh plati, a takih
gorostasnih stvari Se od dale¢ ne bi pogledal. Ko sva se pa kljub
temu poslovila, nama je zatrjeval, da je njegova kota ob vsaki uri
odprta za slu¢aj, da se vendar premisliva.

Potasi sva stopala preko police pod Poliskim Spikom. V pol-
drugi uri sva bila na Skrbini v Strmali (Forca dei Disteis 2172 m).
Skrbina je juzno med Spikom in Scortisconi. Poleg nje je Forca Alta.
Obe Skrbini sta iz planine Pecol lahko dostopni, proti Clappadoriem
— to je debro zapadno pod Spikom — padata v strmi steni. Ta stena
je Zlebasta in izlizana, preplezljiva po strmem Zlebu tik ob Spikovi
juZno-zapadni steni, z izstopom na Skrbini v Strmali. Preplezana je
bila trikrat v pristopu. Ves zapadni del Spikovega obmotja je skriv-
nosten in grandiozen. TrzaSki alpinist nama je pravil o velikih
tezkocah in naporih.

Midva sva hotela sestopiti iz Skrbine v Clappadorie. Na Skrbini
sva pustila prtljago in odsla po obiajni poti na Spik. Razgled sva
imela le proti Dogni, juzna stran je bila meglena. Poliski Spik hrani
Se obilo spominov na svetovno vojno, zato nama pot ni ni¢ kaj uga-
jala. Pri sestopu po grebenu sta dobili najini senci na oblakih
»gloriolo¢, kakor jo imajo svetniki na slikah: samo okrog glave, in
to lepo svetlo v mavri¢nih barvah. Kar ponosna sem bila nanjo. Le
zal, da je ostala vsa »glorija« na Spikovem grebenu. ..
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Levo od Skrbine v Strmali sva nasla pripraven prostor za bivak,
tako da sva spala do dneva in se dovolj spo€ila, ¢eprav je bil to Sesti
zaporedni bivak. Imela sva lahko spalno vreto s seboj, ki naju je
obvarovala mraza.

Ob peti uri 17. VIIL. sva zjutraj natovorila nahrbtnike in splezala
v Zleb. Nahrbtnika sta bila sedaj Se teZja, ker sva imela okovanke v
njih. Takoj po prvih metrih sva morala najino nesrecno prtljago Ze
spuscati po vrvi. Plezanje je v gornjem koncu lahko, do ozke izprane
zajede, ki pade zatetkoma navpi¢no, tvori potem previs in izgine pod
njim. Levo od te zajede je prosta stena, ki ima le to neprijetnost, da
je krusljiva. Kljub temu sva se raje spus¢ala ob nji po vrvi, ker ni
previsna in se ¢lovek ne muéi na vrvi po zraku, temve¢ pleza po steni
in mu je vrv le v varnost.

Pod tem mestom so luskaste plos¢e roznate barve, Po njih curlja
voda. Zelo mutne so, ker se luske, ki so edina opora, odluscajo.
Morala sva biti silno previdna, ker gibi v sestopu niso nikdar tako
mehki, prozni, kakor pri vzponu. Najmué¢nejSe je v labilni drZ pre-
kladanje nahrbtnikov, ki jih spus¢as le na kratke razdalje. Ko sva
imela ploste za seboj, sva bila zadovoljna. Kasneje nama je povedal
Hesse, da so ploste pri vzpenjanju najtezja tocka.

Zleb se proti koncu moé¢no zozZi. Desno steno Zleba tvori juzno-
zapadna stena PoliSkega Spika, ki se dviga v &rnih izmitih Zmulah
iz Zleba. Levo steno vstopa tvori stena Scortisconov, ker je Zleb
nagnjen proti zapadu. Stene se zgostijo skupaj in tvorijo ogromen
nagnjen kamin. V odprtini med stenama sva videla solnéno pobocje
Jof Di Miez-a (1974 m) in sva se veselila, da bo kmalu konec Zleba;
saj sva plezala brez pocitka skoraj Sest ur.

Voda, ki je viSje gori le curljala, je bila tu Ze pravcat potocek.
Hitro nama je Slo plezanje izpod rok. Prepricana sva bila, da se
bliZava koncu Zleba in s tem plezanja.

Mala gredina nama je zakrivala razgled. Hitela sva na rob, da
vidiva toli zaZeljeni konec Zleba. Pastir na planini Pecol nama je
pravil, da se tloveku ob samem pogledu iz Skrbine v Strmali v
Clappadorie jezé lasje. Nama se ob razgledu na robu gredine niso
jezili lasje — a oblila naju je vrocica od glave do nog. Prav posteno
gorko mi je postalo. Preplasena sva motrila krasen planinski motiv,
ki je tako »divje romanti¢en«, da nama je sapa zastala...

Temne navpitne zZlebove stene tvorijo oblike ¢rke »V<. Po dnu
curlja preko izmitega skoka kristalno ¢ista voda, tvori pod njim
tolmuncek, prozoren ko steklo. Iz tolmuna se voda poZene preko
ostrega roba in pada v tenkem slapu v globino. Na desno in levo od
vode pa ni najmanjSe moznosti prehoda.

Obupana sem pogledala tovariSa, ki je mrko zrl v neprehodne
stene Zleba. Dolgo sva razmotrivala polozaj in priSla do edino
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moznega sklepa: nazaj! — Morala sva nazaj in viSje gori dobiti
prehod preko leve ali desne Zlebove stene.

Predlagala sem tovariSu, da se tu po Sestih urah napornega
plezanja odpocijeva in malce okrepcava ter se potem vrneva. Derzaj
mi je na ta moj predlog odgovoril, da misi ne diSi Speh v pasti, ergo
tudi on ne jé prej, dokler se ne odlo¢i, ali prideva iz Zleba ali morava
nazaj na Skrbino v Strmali.

Z mrzli¢no hitrostjo sva plezala kvisku in po komaj 80—90 metrih
sva zagledala ozko prodnato gredo, ki pelje po desni Zlebovi steni
(vzgor) do ovinka, ki ga tvori Spikova juzno-zapadna stena z zapadno.
Ta Sija pada od Turnca (imenovanega »Sfinga«) v Clappadorie.

Solnce je stalo nad grebenom Mieza in obsevalo polico. Zdelo
se nama je, kakor da pelje polica v Zivljenje; kajti v Zlebu, tam ob
tistem prozornem tolmunu, ob tistem lepem slapu je domovala
poguba.

Negotovost nama ni dala pocivati. Lotila sva se traverze, ki je,
kakor sva potem izvedela, edini vstop (za naju izstop) v Zleb. Preé-
kanje je z nahrbtniki sila nerodno. Da bi jih porival pred seboj, je
polica preozka in nagnjena, nad njo pa je zmula v viSini prs. Previdno
sva stopala, otipajo¢ dobro prijeme, na skrajnem robu police, da sva
imela prostora za nahrbtnika, ki sta imela teznje po Zlebu pod nama.
Po ca. 20 m se polica razsiri in dvigne k malemu pomolu. Od tu sva
imela pregled za nadaljnjo smer.

Desno pred nama zapadna stena Spika, ki so jo pred kratkim
preplezali 4 TrZacani v smeri drugega »ipsilona«. Vedela sva, da je
stena preplezana; a kod so prisli plezalci pod steno, o tem nisva
imela pojma. To je bilo za naju usodno.

Iz pomola sva skozi lahek kamin in pod njim po dobri skali
prisla na veliko prodnato gredino, ki se vlede vzdolZz Spikovih sten
ca. 300 m nad Clappadoriami in tvori dostop k tem stenam. Midva tega
seveda nisva vedela.

Na gredini* sva nasla prostor, kjer so bivakirali Trza€ani.
V blizini sva nasla vodo in se ob nji spo€ila. Snedla sva zadnje
ostanke braSna, ki sva jih imela v nahrbtnikih, ker sva racunala,
da prideva z noc¢jo v dolino in v bliZino kake naselbine. Po polurnem
poctitku sva okrog druge ure popoldne krenila desno po gredini in
prisla v ruSevje. To je kmalu prenehalo, gredina pa je zavila strmo
kvisku. Obstala sva in si ogledala situacijo. Ako bi se gredina niZala,
bi zaupala temu prehodu, tako pa se nama ni zdel verjeten. Studirala
sva karto (1 : 50.000) in videla, da je v Clappadoriah zarisana sledna
steza (Steigspuren). To naju je uverilo, da so prisli TrZzadani skozi

* gredina — Terrasse.
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Clappadorie in plezali po strmi steni na gredino, ter na nji bivakirali.
0d gredine padajo, kakor Ze omenjeno, strme stene ca. 300 m globoko
v Clappadorie.

Vrnila sva se k bivaku in nasla tu zelo dvomljiv sestop v debro
pod nama. Za prvo polovico sva imela siguren prehod, preko spod-
njega dela nisva imela pregleda. Le po formaciji gornjih skladov se
je dalo sklepati, da so spodaj strmi skoki.

Obula sva zopet plezalne Cevlje, ki sva jih bila komaj sezula. Od
bivaka sva splezala levo ob strmem kaminu po prosti steni, ki je v
prasnjah pokrita z ruSo, na strmi pomol. Derzaj je splezal na rob
in izjavil, da je levo pod nama sicer zelo krusljiv kamin, a da je
— kamin, medtem ko so na desno izlizani skoki.

Koliko kamenja se je v tistem kaminu zruSilo v globino, Bog
vedi. Plezala sva istotasno. Gvozdila sva v kaminu desno drug nad
drugim z razdaljo par pedi. Subjektivna nevarnost je bila manjSa ko
cbjektivna; radi tega sva morala opustiti varovanje, da se octuvava
zapadnega kamenja. Nahrbtnike sva spustala pred seboj. Kamin je
morda 40 m visok in se v spodnjem delu razsiri v Zlebi¢, ki preneha
v trebusastem skoku. Nad skokom se odcepi na levo (v sestopu) ozka
polica; po nji sva prifla v krnico. Ta krnica lezi med stenami:
Skrbine v Strmali, Scortisconov, PoliSkega Spika in tvori konee doline
Clappadorie. Tmenujejo to krnico, menda ker so jo gledali do sedaj
vsi le z viska, »Inferno« (pekel).

Ko sva stopila na prodnata tla Pekla, sva zavriskala veselja.
V drugi¢ sva bila prepritana, da je plezanja in teZav konec — in do
tretjega gre rado.

Sumenje slapa v krnici sva pozdravila z drugimi obcutki ko
njegov izvir, ob kojem sva stala pred urami z mrkimi obrazi. Pa sva
ga bila vendar obsla, ¢eprav je vse drugace kazalo...

Ni¢ vet nisva ¢utila lakote in utrujenosti. Obula sva okovanke
in hitela po produ ob malem Rio Montasio, da prideva Cimprej v
dolino. Pa ni 8lo tako enostavno. Morala sva telovaditi po mokrih
skokih, iskati med raztresenimi bolvani prehoda.

Sredi Pekla stoji majhen gritek; pokrit s sletjem in svisci, da
je ko pisana preproga, pogrnjena po beli goloti krnice. Preproga je
mehka in utrujene noge se kar odpotijejo, ko stopas po nji. A komaj
sto metrov traja ta uZitek, in zopet se prerivaS med bolvani do
prvega snega.

- Debro je julija Se polno snega. Stari sren je povsod izpod-
jeden in ima ob obeh straneh tesne globoke zevi, ki jih moras na
razlitne nadine prekoraditi, premostiti, preskakati itd. Prvo sneZisce
je po sredi razdeljeno po ozkem pestenem hrbtu. Ta je tako krusljiv,
da sva se morala s trenjem obleke prerivati naprej. Konéno se sneg
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vevy Yeivy

oprime hrbta in imela sva prestop na sneziSce. Ostala snezista
niso tezka.

Debro postaja vedno ozje in temnejSe. Cudila sva se, da ne
najdeva nikjer steze, ki je zarisana na karti — a prava lu¢ se nama
Se vedno ni posvetila. Tako sva se mucila nad dve uri, ko sva prisla
do ca. 8 m visokega slapa.

, Bila sva Ze skrajno izmuéena in sestradana in pri taki kondiciji
je bila kopel v vodi, ki ima le nekoliko stopinj nad ni¢lo, malo
vabljiva. A ni nama preostalo drugega. Privlekla sva zopet vse
potrebs¢ine iz nahrbtnikov, zabila Kklin, naredila zanko in se z
»herojiénim« premagovanjem podala v — vodo. Naprej sem $la jaz.
Zasumelo mi je v uSesih, voda mi je vzela vid. Hotela sem se oprijeti
skale, a ta je bila gladka in sluzasta, zato sem to opustila in se kar
v slapu spustala po vrvi, dokler nisem za¢utila tal pod seboj. Tla
zatuti§ na Zalost Sele, ko stoji§ do kolena v tolmunu pod slapom.
S skokom sem bila iz vode. Nahrbtnika sta pridla suha po napeti
vrvi do mene. Sledil je Derzaj; vi§ji od mene je bil nekoliko prej v
— tolmunu, a moker ni bil prav ni¢ manj.

Ko sva stala do koZze mokra pod slapom, sva prisla do spoznanja,
da v tistih zacaranih Clappadoriah Se ni bilo Zive duSe. Torej so
m2rale ostale partije, ki so do sedaj plezale na Skrbino v Strmali,
priti vendarle po gredini. Da je temu tako, sva izvedela drugi dan
od dr. Kugy-ja.

Ali sva bila zopet v pasti? Morala sva paziti na vsak moni izhod
iz debra in to na levo ali desno preko sten; kajti sedaj sva vedela,
da po debri ne prideva v dolino Dogne (Dunja.)

Stene so ca. 300 m visoke, ¢rne in izprane ko v Koloradskih
kanjonih. Tu ni mogote plezati. Morala sva naprej.

Voda dere po ozkem debru, tvori tolmune in male slapite, a od
proge slapa sva vedno po desnem ali levem bregu nasla suhe pre-
hode.. Na levo pada iz Jof de Mieza (viden na karti 1 : 50.0000) strm
Zleb. Sigurno je prehoden, a najine moéi so bile izérpane, da sva to
moZnost pustila za skrajno silo, ako bi ne bilo laZjega izstopa iz
Clappadorie. Miez je sicer le 1874 m visok, debro pod Zlebom
ca. 1200 m. A za naju je bil v tisti kondiciji 700 m napor premagljiv
keyw skrajni sili.

~ Star sneg nama je na nadaljnji poti za kratko razdaljo laj3al
hojo — nato je zopet dominiral Rio Montasio in njegovi izprani
bregovi.

Mali petmetrski slap naju je osvezil do koZe. Nisva se mogla
izogniti. Tik za njim sva zagledala, ker debro ne dela vet ovinkov,
v okvirju njih sten prijazno selis¢e Implanz. Akoravna znasa zra¢na
razdalja le dva kilometra, sva vedela, da naju lo¢ijo od sela velike
tezkoce.
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Levi breg debra, to je pobotje Mieza, tu ni ve¢ tako strm in
nerazélenjen. PrikaZejo se posamezne grede in laste. Plezala sva pa
ge vedno po krusljivih lastah desnega brega. Vse je mokro in slu-
zasto, da je plezanje prava muka. Na levem bregu sva konéno zagle-
dala strmo prodis¢e, ki vodi do severnega grebena Mieza. Ta je
komaj 150 m nad debrom. To je bila reSitev! Tam na grebenu sva
videla borovce in posamezne macesne. V debru se pa slapi mnoZe,
¢imbolj se bliZa svojemu koncu. To je bil vzrok, da iz doline do sedaj
niso nasli vstopa v debro in jo prepustili bajkam in duhovom...

Bila sva vesela in v tem veselju sva pozabila napolniti ¢utare
z vodo. Ves dan sva tolazila lakoto z vodo in nama je bila postala
neobhodno potrebna, saj sva od utrujenosti imela izsuSena grla. Pa
kdo je mislil na to! Hitela sva, da doseZeva z noc¢jo dolino ali vsak
lazji teren, kjer bi naju tema ne motila.

Iz debra sva zavila Ze v mraku. Kaj hitro sva bila na grebenu
in s tem v gostem borovju. Prerivala sva se nizdol, padala in se
pobirala, ko nama je zmanjkalo tal pod nogami. Bila sva nad komaj
60 m nizkim skokom nad seniki Montasio. Lahko bi se spus¢ala po
vrvi — a zato sva bila Ze preslaba in bi porabila preve¢ casa.

Vrnila sva se zopet v hrib in preckala v isti viSini proti Clappa-
blancu (1662 m). Na karti je med njim in Miezom zarisan Zleb, 1o
katerem tece potok. Tam sva racunala na lahek dostop. A zajela naju
je no¢, preden sva bila dosegla zleb. Bila sva prav v nerodnem
rusastem terenu, a sva vendar nasla dober meter Siroko gredo. Tu
sva se s tezkim srcem odloCila bivakirati. Sedmi bivak! Cutila sva
ga Ze vnaprej v vseh kosteh. In pojavila se je Zeja, Zgoca in ne-
utesljiva — saj so bile ¢utare prazne — a Se praznejsi, ako je to
mogote, so bili najini Zelodci. Ker sem lezala na robu police, je bil
tovari§ zasadil v rob cepin, ki me je pono€i obvaroval padca. One-
mogla sva bila v najinih oblekah zaspala. Ker se nisem mogla
obragati, sem se v spanju nekoliko stegnila in visela zadrZana od
cepina z gornjim telesom v globo¢ino. TovariS se je k sre¢i zbudil
in me s krepko roko energitno potegnil nazaj. Sele tedaj sem se
zbudila. Ker se je blizalo jutro, sva vstala in masirala premrle ude.
Noge so bile odrevenele, hrbet ko zlomljen. Ko se je zdanilo, sva
18. VII. zapustila bivak. e

Z muko sva preckala k Zlebu, a videla sva, da bi v njem dolgo
telovadila, ker je strm in izpran. Zavila sva v pobotje Clappablanca,
kjer sva nasla rdeCe jagode. Pozabljene so bile tezave! Pol ure sva
pobirala sofne jagode in tolazila Zejo in lakoto. Bile so le kaplje v
morju, a vronile so nama vendar sveZost za trenutek.

Nasla sva lovsko stezo in ji sledila do senikov Montasio. —

*
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Tura skozi najvetje in najvelicastnejSe debro Julijskih Alp je
bila koncana. Pri senikih sva srecala ljudi in ti so nama obrazlozili,
da morava — pol ure v dolino, ako hofeva dobiti kaj uZitnega za pod
zob. To je bilo preve¢ za najino trpljenje. Oglasila se je trma in ta je
premagala lakoto. Sklenila sva, da pojdeva do Vol¢je Vasi.

Ubrala sva jo v hrib, preko senikov Rive de Clade (902 m) in
dalje po tistih neskon¢nih serpentinah na Rudni Vrh — Somdogna —
sedlo (1398 m). Mimo zavetiS¢a »Grego« sva §la, kakor bi ne obsto-
jalo. Sele v Zajzerci sva se par trenutkov oddahnila. Okrog tretje
ure popoldne sva prisla v Vol¢jo Vas.

*

Clappadorie, dolina polna skrivnosti, je sedaj odprta. Debro bi
se z malimi stroSki naredilo dostopno — a Zal to ni v nasih modeh.
Tako pa morda na te vrstice ta ali oni pride v debro in skozi v krnico
Inferno. Obdana je od neboti¢nih sten Mieza, Scortisconov, Skrbine v
Strmali in Poliskega Spika. Ni ji para v naSih Alpah. Mali zeleni
gricek med ogromnimi bolvani blazi divjost in ozivlja tiSino te skriv-
nostne, samotne krnice. »Pekel« so imenovali lovei ta kotitek, ko so
ga videli z vrhov — skrivnostnega v svoji nedostopnosti.

Videla sva nekaj od skrivnosti — videla, da je vredna najveéjih
zrtev in naporov, sliSala sva bajke, kakor jih lepsih Se nisva tula.*

Dr. Jakob PreSern: Zima v Alpah

(Iz vojnega dnevnika.)

(Dalje.)

Temperatura: —17° C, — 12. 1. 1917, ob treh zjutraj.

Mir, vse molCi, vsa Zrela in vse cevke, ki nosijo smrt.

Jasna mesecna no¢, kakor véeraj.

Spanje me je skoraj minilo. Sino¢i pred polno¢jo nisem mogel
zaspati, potem sem imel sluzbo do devete dopoldne, nato obisk
tovariSsa od spodaj, tako da sem legel Sele po kosilu in dremal do
pete. Nocoj pa sem prespal samo dve uri, od enajste do ene, od tedaj
do devete moram sluziti, Cutim pa¢ majhno utrujenost, ki pa z
nastopom dnevne sluzbe kmalu preide.

Nobene izpremembe. Dolgc¢as, ki ubija. Vedno isti obrazi okoli
mene mi postajajo zoprni, ker Ze naprej vem, kaj bodo rekli,
¢e se odpro.

* Pisateljica je to prvenstveno turo opisala, po vsebini enako, v slogu &isto

samostojno, v »Osterr. Alpenzeitunge¢, $t. 1096, str. 65.—69. V isti §t. je opisala

tudi vzpon na Gamzov Rob v Mangrtu (na$ »Vestnike 1930, 2. §t., str. 34).
Uredn.
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F Malga Strino, 13. III. 1917.

V Malgi (malga — planina) Strino se nahajam Ze od 11. II, dalje,
ker so mi kot paragrafarju nalozili nadzorstvo vseh transportev Zivil
in materijala v odseku. Tatvine se vrsijo Ze na debelo. Zivim izvrstno,
ker dobivam CastniSko hrano od tretje stotnije 29. peSpolka iz Becke-
reka, ki ima svoje polozaje na Tonale. K mojemu moStvu spada tudi
80 Rusov nosacev.

Prisla mi je tukaj v roke specialka in navajam v ilustracijo nasih
razmer potek obeh front z izhodis¢a na Punti d’Albiolo: Laska c¢rta
gre od tam proti severu ¢ez Forcellina di Montozzo (2864 m — viSina
nasega Triglava, a je v resnici sedlo), ¢ez koto 2958 na Ercavallo,
dalje na kote 2894, 2973, 2942, 3045 na Corno dei Tre Signori. Proti
jugu pa na Passo Casaole (2676 m), koto 2780, 2732, na M. Tonale
(takozvana Cima Bianca), koto 2599, Cima di Cady (2608 m), koto
2523, torej skoraj vedno po drzavni meji, presko¢i potem prelaz
Tonale nekje pri Roccolo Martinelli, gre na koto 2550, 2619, 2853, na
Castellaccio (3030 m) in na zadnjo, za nas vidno tocko Punta del Lago
Scuro (3164 m).

Nasa Crta proti severu: Laghetti, 2713, 2924, 2801 na M. Comegi-
olo (2529 m), presko€ dolino Montozzo, juhovzhodno od Ercavalla
na koto 2762 in od tam na P. S. Matteo. Proti jugu: Na Kote 2770, 2846,
na Tonale 2695 m, po grebenu na 1911, dalje menda na 2618, 2571,
od tam na Cima Presena (3069 m) oziroma na 2975.

— 30. TIL 1917.

Po malem sneZi skoraj vsak dan in imamo Se sedaj povpretno
2 m snega. Noc¢i so hladne, dnevi pa tako gorki, da ¢utimo, da se je
nekje tam dale¢ Ze vrnila v deZelo pomlad.

Politiziramo. Vesti o ruski revoluciij so dosegle tudi nas. TeZko
je najti soglasje z mojo okolico, ki obstoji iz Nemcev in Madjarov. Oni
se ne morejo razgovoriti z »mojimi« Rusi. Izberem si enega za
interview.

Vedno je ¢edno obrit in ne nosi niti brk, vsak dan je lepo umit
in ga imenujemo zato igralca. Vedno hodi sam, ku¢mo globoko na
oteh. Temne o¢i, ki gledajo vedno topo predse, fino zarezane ustnice,
ki se nikoli ne nasmehnejo. Kadar imam cigareto odve¢, jo dobi on.
Samo pogleda me, a ne refe nitesar, le roka se mu strese. Se nikoli
se mi ni zahvalil kakor drugi z »blagodarju« in nikdar se ni top11 i
pasji poniznosti, kadar je prejel dar.

»Kje si doma?«

»Iz Besarabije, pan cugsfirar«, selo tako i tako.

»Kaj si bil doma?«

_»Bil sem pek. Oj, pekel sem kruh ... kruh sem pekel, beh kruh.
Jo1, koliko kruha je v Rusiji in kOllkO mesa je bilo prinas... ali je
res, da bo v par mesecih mir? Se ne? V Rusiji je dobro mljenje;
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vsega smo imeli dovolj. Da, beli kruh sem pekel... glejte, ¢e bi se
sklenil mir z nami, bi vam lahko posiljali kruha in mesa, oj, kolikor
bi ga hoteli. V Rusiji imamo kruha in mesa vedno dovolj... Tu pri
vas ni dobro. Laten sem, ker ne dobim kruha. Vem, da je vojna in
da nimate veliko moke, toda koruze, pravijo, je dovolj pri vas. Zakaj
nam ne daste vsaj koruznega kruha dovolj. .. toliko, da bi se nasitili.
In delati moramo poleg tega. Saj rad delam in vem, da moram, a bi
Se rajsi, Ce bi dobil kruha.« Kakor v sanjah je zopet dodal: »Dobro je
zivljenje v Rusiji.~

»Tudi v Rusiji ne more biti dobro. Zakaj je bila pri vas revo-
lucija in zakaj so potem zaprli carja?«

Moz me je nezaupno pogledal izpod kosatih obrvi in se nagnil
nazaj na sneg:

»Kaj meni mar nas car! Ne vem, ali je bil dober ali slab. Pa ker
so ga zapodili, je moral Ze nekaj zakriviti... Slisal sem, da je bil
dober vas stari cesar, ki je umrl. KakSen je mladi?«

Moz nima puhle glave. Stavil mi je ravno tako ko€ljivo vpra-
Sanje ko jaz njemu.

Nagovoril sem drugega. Mlad fant, velik ko gora, motan hrust.
Je zivahen dec¢ko z inteligentnimi potezami na obrazu, drugace tipicen
Rus. Nagovorim ga lepo v pravilni poCasni slovensé¢ini. Zatudeno me
pogleda v obraz, Se preden sem dokoncal stavek in vpraSa, ¢e sem
bil v Rusiji.

»Kako se ti godi?«

»Dobrol« i

Rus, ki pravi »dobro« mesto svojega »haraso«! Bogvedi, koliko
Avstrije je Ze obredel.

»Kako dolgo si Ze pri nas?«

»Skoraj od zatetka vojne. Bil sem ujet ob Sanuc,

Pa sem mu povedal, da je v njegovi domovini revolucija,
car zaprt.

»Ubijejo naj ga, njega in njegove ministre! Premalo je, ¢e so ga
samo zaprli z ministri vred. Saj je dovolj, ¢¢ imamo prezidenta
(ipsissima verba!). Kaj nam je treba vojne? Cemu se moramo muditi
tu ko Zivina ob slabi hrani in brez Zganja.«

Moz, ki ga je vojna preobrnila v revolucijonarja, kakor nas in
tisote drugih!

— 2. IV. 1917.

Moj Bog, kaksen dan je bil danes! Zapomnil si ga bom vse svoje
Zive dni, kakor one Case iz zatetka decembra. SneZilo je dva dni
zaporedoma neprestano in samo zadnjo no¢ ga je padlo pol metra,
tistega teZzkega, mokrega. Se sem Ziv in zdrav, prestal pa sem zopet
enkrat smrini strah. Razburjenje se mi Se sedaj ni poleglo in truden
sem od obilega telesnega dela.
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Ker je snezilo vso no¢ in poprej ves boZji dan, ker lezi Malga
v grapi, v katero padajo pobo¢ja Tonala in Redivala v veliki strmini
kot v naravni kotel, je izdal poveljnik Ze tako; zjutraj ukaz, da se ne
sme nih%e radi pretece nevarnosti plazov ganiti od svojega bivalisca.
Ostali smo tako vsi doma, moji nosa¢i in Rusi, ki drugae pre-
nasajo drva.

S sanitetnim poro¢nikom sva okoli desete ure dopoldne dokon-
tala drugo partijo Saha, narednik pa je pripomnil, da bi se bilo
dobro preskrbeti z ve&jo zalogo iz oficirske kuhinje na Tonalu in tudi
vino bi ne bilo napatno. Komaj pa je to izrekel, Ze je zabobnelo,
zabutalo ko pi§ silnega vetra, zgrmelo, zadr¢alo nekaj Cez barako,
zazibalo se je na vseh koncih in krajih, zaSkripalo je tramovje in
upognile se deske ob stenah. Zagrnila nas je popolna tema.

Mir.

Avtomati¢no smo sko€ili vsi trije v oni kot, ki je bil najbliZji
gricku, na katerega je prislonjena baraka, eden na drugega in Cutil
sem utripanje misSic poro¢nika in hropenje narednika.

Kaj sem tedaj mislil? Moj Bog, imam svoje skuSnje tudi Ze v
tem. Samo to sem Cakal, kdaj se Se bolj zaziblje baraka, kdaj bodo
zahreStale deske in se vlomilo Sibko tramovje. Bilo je ¢uti mo¢no
hres¢anje nekje zunaj, ne pa Se nad nasimi glavami in Se preden
sem mogel misliti dalje, je zopet zaSumelo zunaj... Nad vrati se je
prikradel v prostor medel Zarek. Drugi plaz je odnesel nekaj sne-
Zenih mas prvega in nas deloma odkopal.

Sko¢il sem k vratom.

»Za bozjo voljo, ostani tukaj, Se eden pride« — je kriknil poroc-
nik za menoj. Se trenutek sem pocakal, potem sem potisnil skozi
odprtino nad vrati smucke in sem se s tezavo izkopal skozi debelo
plast na prosto.

Pod nami dvajset korakov ni¢esar ve¢. Kup razvalin v strasni
sneZeni masi tam, kjer so bili nastanjeni moji Rusi v svoji baraki.
Vse razdejano, kakor bi trestilo tja deset granat naenkrat in vseh
deset zadelo v polno. Glasen krik, stokanje in jok. Rusi so bili poko-
pani pod tramovjem.

Nekaj ljudi je bilo stalo zunaj pred naselbino in so kidali sneg,
ko so pridrvele s hribov sneZene mase. Stali so ko okameneli, kri¢ali
so in jokali v silnem strahu: masa, ki je izgubila zavest! Na mah
sem bil pri njih in jih takoj pritegnil k delu.

Baraka je bila kakor razmesarjeno Clovesko telo. Ena sama
masa, kjer ¢lovek ni vedel, kje so udje, in kjer poznanje nekdanje
njene situacije ni pomagalo veliko. Vse je bilo preobrnjeno! Izpod
ostankov pogradov je molelo par nog v gamasSah, par Cevljev, tam
kos rokava, roka, krvav obraz.
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Kmalu smo imeli prvega na prostem. Odrgnjen obraz, bled ko
smrt. Peljali smo ga v sanitetno barako, ki je ostala cela in nezasuta.
Drugi pa so kopali daije, bodrili drug drugega s kricanjem in klet-
vinami. Sanitetni poro¢nik je bil Ze na obvezovalis¢u. Pomagal sem
mu po svojih mo¢eh in znanju. Komaj je bil obvezan prvi, Ze so
prinesli drugega. Deska mu je posnela koZo na celem podlehtju;
kakor cunja je visela koza od rdetega miSicja ... Skarje so rezale,
pa je odpadla koza. Kako je jokal in krical ubogi Rus, ko mu je
poro¢nik mazal rano z jodom! Ni bilo Se to konéano, so prinesli
tretjega. »Mrtev je«, so rekli.

Namah je bil odpet in namah razparana srajeca in razrezane
hlace. Res, brez zunanje poskodbe. Ni bilo ¢uti delovanja srca. Vsaj
porocnik je trdil, da ne more dognati, ¢e je moz Se ziv, ¢es, da je sam
preve¢ razburjen. Zaceli smo z umetnim dihanjem. Vsi, eden za
drugim, dokler je kdo mogel in zopet znova. Dobre pol ure. Konéno
smo zacutili lahno dihanje. Jesihove kisline pod nos, v usta pozirek
ruma, pa hajdi z njim na postelj. Cakal je Ze Cetrti. Zlomljena noga
v piStali. Nobenih pripravnih Skarij pri rokah. Moj noZz je rezal
hla¢nico, spodnje hlafe, jermen na ¢evlju in gamase. Kako je jokal
in milo prosil, naj ga pustimo v miru. Noga je bila zlomljena tik
nad gleznjem. Par de$¢ic, obveza, moZ je odpravljen in sposo-
ben za transport v bolnico, kjer dobi nadaljnje lecenje po pred-
pisih vede.

Dvanajst so jih prinesli, dvanajst tezko in lahko ranjenih, par s
pretresenimi mozgani; poslednjega brez znaka zivljenja, a tudi
brez vidnih poSkodb. Vsi poskusi obujenja so bili brez uspeha in
moz nam je omrznil v rokah. K sreci jih je bilo veliko zunaj na
poslu, ostanck pa je menda Se pod snegom.

Med tem se je zjasnilo. Krasno pomladno solnce je posijalo na
razdejanje in tudi naSi obrazi so postali jasnejSi, ker je s tem
nevarnost za danes pri kraju.

Prihajajo Jobove vesti tudi od drugod. PoruSena je vzpenjaca
na Tonale, postaja Laghetti je zasuta. Telefonske zveze nimamo veé
in ogledujemo izvor danasnjega gorja. Visoko gori na Tonale se je
utrgal plaz, peljal se v smeri nasih barak, odnesel ga je pa v glav-
nem v drugo smer gri¢, na katerem sloni nasa baraka. ZasSel je v
malo grapo, zadel na nasprotni breg in bil zaneSen zopet v prvotno
smer — proti ruskemu selis¢u. Ker je ta baraka bila neprislonjena
in povsem odkidana, jo je poveznil in pokopal.

Polagoma nastopa no¢, prava pomladanska no¢, pri nas Se mrzla
in jasna. Ni¢ se ne more vet¢ zgoditi nmocoj — telesno in duSevno
utrujeni legamo k pocitku, mi, ki smo v objemu snega od septembra
do aprila.
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Punta d’Albiolo, 4. TV. 1917.

Po jasni noti je sneZilo véeraj neprestano in danes ni prenehalo
niti za minuto. V svojem predelu v Malgi sem se zadovoljil opoldne
s konzervo iz leta 1915., ko je prislo povelje, da se mora radi Se
vedno obstojete nevarnosti Malga izprazniti do zadnjega moza.
Mostvo in Rusi naj odidejo v Vermiglio.

Ne potujem rad z masami in ker Vermiglio sam ni varen pred
plazovi, sem telefoniral po popravljenem vodu na Albiolo, ¢e bi ne
bilo mogoce, da se izognem temu povelju s povratkom na Albiolo.
Bilo mi je ustreZeno z utesnitvijo, da moram poslati kvisku vse zaloge
bencina za male vzpenjacice in motorje za razsvetljavo zgoraj, potem
pa lahko pridem na lastno odgovornost — e vzpenjale poprej ne
pobere plaz. To pa glede na svezZi sneg in neprestano slabo vreme
ni tako nemogoce. Tehni¢ni vodja v Malgi je bil pripravljen, da me
potegne navzgor. NalozZili smo na prvi vozi¢ek pol barele bencina in
kontrabant Se enega — frajtarja. Z drugim pa sem se odpravil jaz z
vso priljago.

Zbogom — sre¢no pot!

Sneg naletava v vedno bolj debelih kosmih. Vrvi se napno,
motor zaropota, mogotno potegne nevidna sila bencina, vozitek se
pomakne in v par minutah izgine postaja v megli in snegu. Sneg pada
gosteje in gosteje, megla se zgostuje, ¢im visje se pomikam. Snena
odeja zemlje se izgublja nekam v meglo pod menoj... Vse izgine.
Ko na morju. Samo par metrov Zelezne vrvi nad seboj in tista dva
para kolese, ki se suceta enakomerno:

Dr-r, dr-r, dr-r, dr-r, dr-r...

Pri tem mislim na tistega slovenskega doktorja, ki se je po pro-
mociji vratal nazaj v domovino. Na vprasanje po svojih prvih
doktorskih obtutkih, nam je odgovoril: »Celo polo sem potedkal z
natrti svojega doktorskega podpisa in z novimi njegovimi osnutki,
zraven pa so mi Castitala neprestano Zelezniska kolesa: »Dr-r, dr-r!«

Vedno isti tempo. Vse v redu. Poleg mene leZe v vozitku smuéi.
Ce obvisim sredi voznje v zraku, nataknem smuci, spustim se po
rokah po vrvi navzdol do prve koze. Potem na zemljo in dalje navzdol
v Vermiglio. Ce se vrvi potrgajo, potem... Dolgo, dolgo traja Ze
voznja. Kmalu moram biti na vrhu. Cujem za hrbtom drsanje po
vrvi. Sele sredi pota. Nasprotni vozitek prihaja navzdol in srecanje
je ravno na sredi.

Sneg pada, pada, megla postaja gostejsa, ¢im viSje se vzpenjamo.
Zadnja koza. Sedaj pride pod menoj velika dolina, tez katero ie
napeta vrv brez stojal. Gledam navzgor, navzdol. Ni¢. Vse sivo.
Vozitek ropota Se vedno enakomerno, oba para kolesc se suteta, vrv
se zaziblje sedaj na levo, potem zopet na desno, kakor pac¢ potegne

veter.
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Devetdeset metrov nad zemljo.

V nervoznosti zvijam cigareto. Sneg naletava in sproti mo€i papir.
Viigalice so se v Zepu napojile in ne vzigajo rade. Tako se premotim
vet minut. Poslusam in Se vedno:

Dr-r, dr-r, dr-r, dr-r.

Iz megle se pokaZejo obrisi gornje postaje in pot bo kmalu
kon¢ana. Se potegljaj motorja, Se sekundo prizanesljivosti naravnih
sil in Ze stojim med tovarisi, ki ustavijo obrat.

Malga Strino, na Veliki Petek, 6. TV. 1917.

Sneg gre dalje. V&eraj zjutraj je nastopilo krasno vreme in
na Albiolo mi ni bilo ve& obstanka. Mikala me je voznja po smucih
nazaj v Malgo. Krasna tura v svezem debelem snegu in 8e vetji
uzitek v mrzlem planinskem zraku. Komaj pa sem bil zopet v svoji
sobi, je zaCelo sneZiti iznova in gre danes sneg zopet gosto ob vlaz-
nem juznem vremenu. SveZzega imamo tako nekako pol metra vrhu
stare plasti.

Tukaj je ostalo nekaj ljudi, v prvi vrsti oni, ki imajo opravka pri
motorjih. Svoja bivalista pa smo prenesli v kaverno, vzeli s seboj
nebroj lopat, postavili noter pet in prenesli tja tudi telefon. Mali
druZini, kateri je na razpolago vsa rezervna zaloga zivil, plaz ne
more do Zivega. Zemlje ne bo razruval, ¢e nas pa zakrije, se bomo
odkopali sami. (Konee prih.)

Koticek
Okregelj.

V sivih zimskih dneh je OkreSelj mrafen in tih. Preko sten polze temne-
megle, in mrak lega iz Zlebov niZe do macesnovih gozdov. Topi kriventastega
borovja §trlé iz umazanega snega. Crnikaste stene se izgubljajo v sivoti megle-
nega morja. TeZak molk (i3¥i v ozko dolino, le slap bije in prekinja za hipe
mratno tisino. Med skalnimi Zlebovi Mrzle Gore strahotno in zamolklo grmi plaz,
grabi po drfah kamenje ter ga nese med macesne. Veje se lomijo, debla krivé.
Polagoma zamira ropot.

V mokrem, teZkem juZnem snegu gazim proti Turskemu Zlebu. Dospem
vanj. Ne razlotim v njem ne sosednjih sten, ne izhoda. Vse je pogreznjeno v tiho
sivino. Zdi se mi, da sem v ogromnem rovu, kojega strop tvori megla. Strah mi
lega v duo; pa rijem vendar dalje. Pridem iz Zleba na vrh. Za hip se razgrnejo
megle. Mrke stene stopijo sovrazno pred me. Poldan je, pa so doline Ze v mraku.
Ne lo¢im smrekovih gozdov na pobotjih gora. Vse tone v sivini. Tesno mi postane
v prsih. Zbojim se sovraZnih sten, snega, bojim se umazanega neba. Navzdol
gre laZje. Pogrezam se v sneg, ki z menoj vred drsi v globino.

Kar zagrnejo okolico megle. Iz sivih plasti se usiplje ledeno zrnje, po Zle-
bitih sten curlja voda. Zlokobno vrsi po stenah. Ves zbit kar padem v pa-
stirsko bajto.

Zunaj se tiho razpreda mrak. Obzor se jame zoZevati. Komaj vidno trepeta
po skalah rdefica veferne zarje. Pa Ze utone v sivini oblakov. V vefernem mraku
se gube gozdovi, melifta, stene. Niti zraven kofe stojetih macesnov ne vidim
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vet. Vstanem s pograda; grem h krizu na skali ter naZgem svefe v snegu. Mraz
me poZene nazaj v kofo. LeZem na pograd in skuSam zaspati. Gledam skozi lino
proti krizu. Bojete podrhtevajo plamencki in se stiskajo k skali. Po strehi bije
dez in sodra. V ograji trudno jefi lesa. Vse tone v mraku.

V gorah snezi in méde.

Ljubim drzno strma, blesteta pobolja gora. Ljubim temmnozelene, s snegom
obloZene smreke v sinjem nebu. Oblaki plavajo nad belimi poljanami in
veter veje skozi gosto vejevje. Solnce lone za oblaki, ki so zasentili daljne
gore. Sence rasto in tipajo po pobo€jih. Nad menoj zgorevajo vederne zarje v
mogot¢nih plamenih pod oblaki. Sinjina dneva se preliva v temino. Tiho so ostali
oblaki, brez Zivljenja.

Iz senc rasto stene. Drevesne veje spletajo s sencami mreZe po snegu. Nad
temafnimi smrekami sevajo blestefa pobofja v svetlobo neba. Nad prepadi se
srebré macesni. Nad gorami sijo zvezde v tihotno no¢. Trudno se odnekod utrga
kamen. Zamolklo udarja, dokler se ne umiri v silnem zagonu. Na nebu se
ulrinjajo zvezde v dolgih lokih. Doline se zagrinjajo z meglami. Gore izgubljajo
tla, gore so ko sanje. V meni raste hrepenenje, sladko hrepenenje po gori:
oddaljenost in lepota sta bistvo tega hrepenenja.

V globoki daljini se za hip raztrgajo megle. V globeli zaZari 1u¢, tiho in
mehko. Spominjam se na dolino in v meni ugaZuje hrepenenje, radost, sreta, mir,
lepota in samota. BeZne sence oblakov hite izpod vznoZja sten preko vrhov. NiZe
legajo oblaki in stene ¥rne pod njimi. Sikne veter, vstaja um in rase modneje.
SneZinke drse preko zamrzlih tal za vetrom. Tiho rase dan. Med zameglenimi
grebeni bledi jutranja zarja. V gorah sneZ in méde.

Obzor in dru$tvene vesti

Seidl Ferdo, Zlatenska ploéa v Osrednjih Julijskih Alpah. GeoloZki opis s
slikami. — V »Glasniku Muzejskega drustva za Slovenijo«, X. 1929., v oddelku B.
je na strani 1-29 iz3la ta geolo¥ka razprava, najboljia — to lahko retemo — kar
jih imamo pisanih v slovenskem jeziku, pisana z vso strokovno temeljitostjo in
krititnostjo, ki odlikuje starosto in pionirja, vedno mladostnega naSega geologa,
neumornega vladnega svetnika Seidla. Upraviteno on toZ, da naSe vsedosedanie
in Se sedanje znanstvene razmere niso domadim raziskovalcem dale niti pobude
niti sredstev (gmotnih in znanstvenih), da bi vsaj domato zemljo preiskali v
geoloskem oziru tako, kakor zahteva moderna veda. Posledica tega je pa tudi,
da naSe obtinstvo nima malodane ni¢ znanja o geologiji, da so mu odkritja te
vede tuja in da pokrajine ne gleda z geoloSkega vidika. Na3 ufeni Seidl skula
z vso silo svojega strokovnega znanja, redke intuitivnosti in neprestanega Studija
po tiskanih virih in e bolj na licu mesta v prirodi, prav tako pa — kar znan-
stvenikom navadno ni dano — ‘s poetitno besedo, z estetitnim pogledom in
naravnost s Custvom privabiti k geoloSkemu umevanju tiste, ki naj v prirodi
vidijo nekaj ve¢ nego predmet za telesno ugodje, za sport, za razvedrilo, za naivno
sentimentalnost.

Omenjena razprava je kakor ustvarjena, da na konkretnem predmetu uvaja
planinca — ljubitelja prirode — v pomen geologije za ves znataj naih planin,
in to. bas tam, kamor planince najbolj mika: v sosei¢ino Triglava in na Triglav
sam, Ob tej razpravi postanejo vse tiste planine z grebeni, vr3aci, prelazi, koriti,
jezeri, tratami in golotami naravnost Zive; vidimo jih rasti iz praveka, se gibati,
prerivati, vrivati ena nad ali pod drugo, se razsipati v prah in plodno zemljo,
se odevati s cvetjem in cobsipavati z gruitem, se treti pod ledeniki itd.
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Razprava, bogato opremljena s pojasnjujotimi slikami in narisi, temelji na
raziskovanjih slavnih geologov, majprej Kossmata (Lipsko), potem Winklerja
(Dunaj) in drugih. Naslov je prevzet po Kossmatu, ki je pogorje in obgorje od
Triglavskih jezer v smeri preko Vernarja tja do Jesenic krstil Zlatensko ploto
po gori Zlatni (2075 m, med Titarico in Debelim Vrhom); ta ogromna plofa se
je narinila v smeri proti Triglavu na spodnji temelj; posebna slika n. pr. kaze,
kako se je Vernar narinil Triglavu na pleta. Pripominjamo, da dr. Tuma v
svojem Imenoslovju ne pozna gore Zlatne; ima pa vrh Prevalski Stog iste viSine.

Vseh mmogobrojnih podrobnosti in zanimivosti tu ne moremo navajati; saj
bi v suhoparnem posnetku bile tezko umljive. Morda bo nam mogode prinesti
posnetek cele razprave. Najuspedneje pa bi bilo, ko bi se g. pi-
satelj odlo¢il za to, da bi priredil za planince posebno
ekskurzijo pod Triglav, kjer bi s primernih totk navzotim z besedo in
s poofitovanjem predmeta nazorno razkazal geoloika odkritja. Dotlej pa naj, kdor
le more, 3tudira razpravo samo.

Dr. Josip Poljak, Planinarski vodi¢ po Velebitu. Zagreb 1929. Izdalo Hrvatsko
Planinarsko Drustvo v Zagrebu. Cena Din 70-—. Narofa se pri Sredi¥njici tega
drustva v Zagrebu. — V zadnji $tevilki stran 91. smo na splosno omenili to ob&irno.
bogato opremljeno, nad vse skrbno sestavljeno knjigo. Na tem mestu podamo
pregled njene vsebine.

Ime »Velebite? Ljudski etimolog stavlja ime v zvezo s pridevnisko
sestavljenko »vele« (n. pr. Velo Polje). Knjiga pa nas na strani 52 pouluje, da
se Ze ni posretilo najti zadovoljivo razlago; v rimski dobi se je ondotno gorovje
imenovalo Montes Bebii; misliti je torej na prastaro ime, ki so ga Rimljani
nasli prav tako, kakor n. pr. za Senj, Sisek i. dr.

Knjiga podaja najprej tolma& raznih domatih izrazov iz toponomastike, potem
o opremi planinca, potrebni za potovanje po teh krajih, in naSteva planinska
zaveliSta; nastetih je 8, vendar nudijo to, kar bi na$ planinec pritakoval, pac¢ le
tri: Krajateva kofa na ZaviZzanu, Gajtanov Dom na Visolici in kolikor toliko
koliba na Rozanskih Kukih (Rossijeva), dasi neoskrbovana. — Obti del knjige
govori zatetkoma o zemljepisnem poloZaju in o razdelitvi Velebita v Severnega,
Srednjega in JuZnega, nato o geologiji (na kratko) in morfologiji. Pri tej priliki
uvaja za Kras ime Kr$; kakor s pisateljem obsojamo, da se v srbskih spisih rabi
dosledno nemski izraz sKarst¢, tako ne smatramo za pravilno, da bi se domati
in udomadeni Kras, ki je lastno, geograisko ime, nadomestal s KrSem, umetno
prenesenim od sploSnega pomena kr3a; kajti Kras je res obifno kri(en), ni pa
vse Kras, kar je kr3e (krSevito). — Nastopna poglavja so: hidrografija, vremenske
prilike, nato zelo natan®no favna in takisto temeljito flora; za slet¢ (Rhododendron)
ne ve pisatelj nobenega nahajali¥ta; rase pa na nekaterih, dasi redkih mestih
planika (Leontopodium Alpinum); na strani 27 je naslikan Sopek planik na
severni strani Vufjaka (1645 m). Prav zanimivi so podatki o prebivaleih; ti kaZejo
prav posebne tipe; domata no3a je Se skrbno ohranjena. Historijski pregled
nudi zgodovino teh krajev, ki sega dalet nazaj v predrimsko dobo; tu preko
je ¥la stara »jantarska cestac. Burna je bila zgodovina teh krajev vedno. Pisatelj
zakljuuje svoj pregled z besedami: »Tod so brodarili Liburni, prehajali Japodi,
korakale rimske legije, do3li so Goti, Avari, konfno Hrvati, ki so vsaj za nekaj
tasa prinesli v te kraje srefo. Videl je Velebit turSke horde, doZivel Cetovanje
popa Marka Mesica, dofakal je granifarje, spremljal jih na neStevilnih pohodih
v boje krizem ostarele Evrope. A zdaj poslusa, kako nekaj bobni od vzhoda in
zahoda. Toda on ve: nikdar ne bo propadel narod, ki se bori za Zivljenje, za
pravico in ob&i napredek celega sveta.c
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Ko se Se totno porofa o kartografiji Velebita (najboljse karte so Se vedno
«cne biviega geograiskega zavoda na Dunaju, ki se zdaj dobe tudi pri vojno-
.;geo'graiskem zavodu v Beogradu), prehaja knjiga k specijalnemu delu, to je k
opisu vseh delov Velebita, z mnogimi ilustracijami. Tu je nagromadenih podatkov
vseh vrst, tekom mnogih let na prepotovanjih skrbno nabranih in vestno pre-
izkuZenih. Neposredno bodo sluzili tistemu, ki sledi ravno smeri opisa; drugi
pa si turo sestavijo s pomotjo obSirnega kazala in priloZenih zemljevidov.

HPD je s tem izvrilo velepomembno delo za turistitno odkritje bajnega
Velebita. J.

Planinska ekspedicija v Altaj (Alaj). Leta 1928. smo v »P. V.c porotali o
zanimivem planinskem podjetju v znamenito Azijsko gorovje; udeleZil se ga ie
tudi mladi Schneider, sin slovenske matere, rojen v rudarski Idriji na Notranj-
-skem. Dve leti ni bilo o njih dosti sli¥ati; sedaj pa je iz3el ponatis >Berg-
fahrten im Pamire iz planinske publikacije Nem3ko-avstrijskega Planin-
skega drudtva, letnik 60. Dobrih 100 strani debeli zvezek je poln krasnih slik
in ima na koncu velik zemljevid Nordwest-Pamir. Resno planinsko delo pripo-
rotamo zlasti naSim stenolazcem; kajti vifine se gibljejo med 5000—7300.
UdeleZenci hvalijo rusko gostoljubnost, sprejem in slovo v Moskvi, pomo¢ in
podporo v gorovju.

Schneider je dosegel najvidji vrh ekspedicije Pik Ljenin 7130 m; zmrznile
so mu noge in bali so se, da jih bo treba odrezati. Njegova motna narava in
mladost pa je zmagala, da je popolnoma ozdravel. Pik Ljenin je do sedaj najvi§ji
doseZeni vrh: ne da bi dosegli vrh, so v Himalaji pat priplezali do 8600 m.

Ekspedicija je naSla najdalj$i ledenik Fed¥enko in dosegla: 14 vrhov pod
4000 m, 4 med 4000—5000 m, 29 med 5000—6000 m, 8 med 6000—7000 m, 1 preko
7000 (Ljenin); prehodili so 3 prelaze. Poleg tega so domati (ruski) planineci
dosegli 3 vrhove med 5000—6000 m in dva prelaza, 4800, 5100 m.

Glede nadaljnjih nadrtov pristavljamo, da je Schneider zopet na poti v Azijo,
kamor se je mamenila nova druzba z vodjem vseul. prof. Dyrenfurth iz Ziiricha.
Naskotiti hotejo vrh Everesta; v ekspediciji so en Avstrijec, &tirje iz Nemdije,
trije iz Svice in dva iz Anglije. Dne 9. marca so se ukrcali v Benetkah in
-ostanejo 6—8 mesecev na poti.

O uspehih bomo svojtas porotali. J. Z.

Zveza planinskih drustev je intervenirala v Beogradu pri g. ZelezniSkem
ministru radi ukinitve ugodnosti polovitne voZnje na Zeleznicah. Gosp. minister
je deputaciji obrazloZil vzroke ukinitve, ¥e§, da nobena drZava ni dajala toliko
ugodnosti raznim druStvom na Zeleznici kakor naSa. Delegatje so opozorili na
velike ugodnosti, ki jih imajo turisti v drugih drZavah. Posebno zanimivo je to,
da imajo ¢lani planinskih drudtev, ki so v€lanjeni v Zvezi planinskih drustev, ki
je Clanica Asociacije slovanskih planinskih drustev, polovitno voZnjo po Bolgariji
v druzbi 5 oseb, te imajo potrdilo Bolgarskega turistiteskega druZestva v So-
fiji. Delegatje so predlagali g. ministru, da naj ostanejo dosedanje ugodnosti
za turiste ¥e nadalje v veljavi, poleg tega pa naj imajo v druzbi 3 oseb pravico
do polovitne voZnje za osebne in brze vlake. Zveza bo tudi takoj po velikono¥nih
‘praznikih posredovala pri ministrskem predsedniku in ostalih ministrih, da dobe
tlani turisti®nih in zimsko-sportnih organizacij te ugodnosti.

Periénik — popravljen. Nag neutrudljivi Alojzij Knafele je preteklo leto
popravil Peritnik tako, da tefe zopet tam, kjer je tekel pred &tirimi leti. Takrat
‘je namret po hudi povodnji Peritnik za%el v staro strugo; postal je nekako 6 m
“niZji in Se ta tok se je do polovice plazil po steni, Gosp. Knafelec ga je spravil
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v prejinjo strugo in ga je povisal za 2 m. To delo je stalo blizo 4000'— Din. Zveza
za tujski promet je prispevala polovico, privatniki 800— Din, ostalo SPD.
Hvala jim!

Voda pada zdaj 52 m visoko v Periéniku, Savica pa 97 m. Pri obeh slapih
bo visina zabeleZena na tablicah, ki jih bo oskrbel takisto g. Knafelc.

Uletova koéa na Peci bo od sobote 17. maja naprej stalno oskrbovana.
Redna otvoritev pa se bo vrSila o Binkostnih praznikih, t. j. 8. in 9. junija: za
tedaj so vabljeni vsi prijatelji Pece.

Dravinjske podruZnice SPD redni obéni zbor za leto 1930. se je vriil dne
18. marca 1930. v Konjicah. Nacelnik podruznice, g. Miiller Janko, ga je otvoril;
nato se je pretital in odobril zapisnik o zadnjem ob&nem zboru.

Sledila so porotila druStvenih funkcionarjev. Natelnik je izrodil po-
zdrave nadzornika podruZnic, g. dr. Senjora, ki je bil zadrZan. V svojem porotilu
je nato natelnik podal pregled delovanja drustvenega odbora, ki se mu je za-
hvaliti, da se je dne 15. VIII. 1929. mogla otvoriti drustvena kota na Pesku
pod Rogljo (1382 m). S hvaleZnostjo se je porotevalec spominjal tudi tesarjev,
zidarjev in mizarjev, ki so delali na prenovljenju kode, ter vseh dobrotnikov, ki
$0 podruZnico v denarju ali blagu podpirali, ker je le vsled sodelovanja vseh
navedenih Ciniteljev mogla podruZnica Ze po dveletnem obstoju izrotiti planincem
novo planinsko postojanko. (Glej tofnejSe porotilo o otvoritvi kote na Pesku v
Planinskem Vestniku, 1929., Stev. 10, str. 231—232.) Natelnik je konfno pozval
zborovalce, da Se nadalje delujejo tako ko dosedaj, in je razvijal natrte podruZ-
nifnega delovanja za bodole, osobito kar se tite del pri drudtveni koti.

Tudi iz tajnikovega (g Nardin Ferdinand) porotila je razvidno,
da je bilo drudtveno delo v tekofem letu osredotofeno pri preureditvi kote na
Pesku. Dalje je porotal tajnik, da si je podruZnica osnovala v teku leta smudarski
odsek, ki je €lan Jugoslovanskega zimskega 3portnega saveza v Ljubljani, oziroma
podsaveza v Mariboru, in da obstoja v druStvu %e markacijski odsek, ki ga vodi
g GajSek, ter foto-amaterski odsek, ki mu nadeluje poStni upravnik g. Wagner.
PodruZnica je prejela tekom leta 164 dopisov, odposlala pa 114, in je 3tela
280 Clanov. Priredil se je 11. januarja 1930. obifajni planinski ples, ki je bil
dobro obiskan; zato je bil njegov gmotni uspeh prav lep.

Drustveni blagajnik g. Lorber Franjo je podal toten obratun dohod- -
Kov in izdatkov. Prejemki so v poslovnem letu znaSali Din 134.244°97; izdatki pa
132.947-70; prebitka torej Din 1297-27. Denarni promet je dosegel v poslovnem
letu viSino Din 267.192'67. Po odbitku pasiv znaSa Cisto drudtveno premoZenje
Din 72.628—.

Za blagajnikom je natelnik foto-odseka g Wagner porotal, da
se Je napravilo tekom leta okoli 40 fotografskih posnetkov, da je izdal za novi
fotoaparat, ki je druStvena last, in za potrebsine Din 527550; dohodki od
prodaje slik Din 4662:60.

Gospodar drustvene kole, g. notarski kandidat Gaj3ekje navajal,
da je bilo v tekotem letu vpisanih v koli 980 obiskovalcev; 3tevilo bi doseglo
viSino 3000, e bi se bilo vpisalo na dan otvoritve druStvene kofe vseh 2000 po-
setnikov drustvene proslave.

Za pregledovalce ratunov je porofal g. davini upravitelj Suc,
da so vse blagajniske knjige v najlepSem redu. Predlagal je blagajniku razre¥nico
s pohvalo. Drustveni ¢lan g. notar Jereb je nato, ko so bila porotila odbornikov
soglasno sprejeta, predlagal radi uspeSnega delovanja celemu dosedanjemu odboru
razreinico s posebno pohvalo, kar je bilo soglasno sprejeto.
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Ker je potekla funkcijska doba dosedanjega odbora, so bili v novi drustveni
odbor izvoljeni sledeti gg.: Za drudtvenega natelnika sodnik Miiller
Janko, za njegovega mamestnika podtni upravnik Wagner Viktor, za
tajnika odvetnik Kristof Vladimir, za gospodarja kote notarski
kandidat G a j § e k Karol, za druitvenega blagajnika davkar Lorb er Franjo,
za odbornika pa utitel] MalenZek Alojz in Zelezniski uradnik Nardin
Ferdinand. Za namestnika sta bila izvoljena gg.: ufitel] Podlogar Rado
in vigji sodni oficijal Mastnak Avgust; kot pregledovalca rafunov pa
gg.: davini upravitelj Suc Stefan in podporotnik v pokoju Kangler Josip. —
V posamezne odseke so bili pa izvoljeni gg.: V smué&arski odsek:
gg.: Kristof, Nardin, Miiller, Podlogar, Lorber; v foto-odsek: Wagner, Mastnak;
v markacijski odsek: GajSek, Podlogar, MalenSek in gozdar Melliva.

Potek ob¢nega zbora je bil prav Zivahen; bilo je videti, da se zborovalei za
delovanje podruznice zelo vnemajo. M.

Planinski koledar 1930. je bil izdan v obilni meri z uporabo materijala, ki
ga je bil sestavilin predelal g. Fr. Kocb ek ; njegovo ime je le pomotoma izostalo
na naslovni strani. To pojasnjujem, da se ne bo domnevalo, da je izSel koledar
brez vednosti in sodelovanja gosp. Kocbeka. — B. Rotter, Maribor.

Nade slike: ReZ in Rjavina s Kredarice. Tukaj smo pozimi prav
v kraljestvu Triglava in vidimo prizor, da lepSih ni dosti. Debel sneg je pokril
Kredarico in njen proti severu drZe€i greben, ki na desno stran strmo pada proti
Krmi, na levo pa se grezi do Triglavskega ledenika. Greben prehaja v lepo obli-
kovano Rez, ki lezi tik nad Stanitevo ko€o. Na levi strani pod ReZjo je izpeljana
pot proti Stanitevi ko€ in v Sirno kotanjo Pekla. Od tod se proti severu drzno
dvigne mogofna Rjavina (2532 m), ki smo jo preteklo poletje obrzdali s klini
in Zicami. Na sliki se strmi stoZec Rjavine krasno prikazuje iz meglenega morja.
Kaj Ctuda, da zvabijo soln®ni zimski dnevi planinskega smularja v to krasno

gorovje in da se cele druZbe zbirajo v tem visokogorskem smutarskem srediStu.
T.
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Vsebina: Dr. Jos. C. Oblak: V ckrilju Visoke Tatre (str. 97).—
Bened Krakar: Sv. Bernard iz Mentone, patron hribolazcev (str. 98). —

Marko Debelakova: Skrbina v Strmali — Clappadorie (str. 102). —
Dr. Jakob Prefern: Zima v Alpah (str. 109). — Kotitek : OkreSelj
(str. 115). V gorah sneZi in méde (str. 116). — Obzor in drusStvene

vesti: Seidl Ferdo, Zlatenska plota v Osrednjih Julijskih Alpah (str. 116).
Dr. Josip Poljak, Planinarski vodi¢ po Velebitu (str. 117). Planinska ekspedicija
v Altaj. Intervencija Zveze planinskih drustev. Peritnik popravljen (str. 118).
Otvoritev Uletove kote na Peci. Ob®ni zbor Dravinjske podruZnice SPD (str. 119).
Planinski koledar 1930 (str. 120). — NaSe slike (na prilogi): ReZ in Rjavina
s Kredarice.
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»Planinski Vestnik« izhaja 12krat na leto in stane v tuzemstvu za celo leto
Din 40—, za inozemstvo Din 60—, — Naro&a, pladuje, reklamira se
pri Osrednjem Odboru SPD v Ljubljani. Rokopisi, sploh spisi in porotila
za natis se poSiljajo na naslov: Dr. Josip Tominsek, gimn. ravnatelj v Mariboru.

Za uredniitvo odgovarja: Janko Mlakar, profesor v Ljubljani. —
Izdajatelj: Slovensko Planinsko Druitvo v Ljubljani; njegov predstavnik je
dr. Fran TominSek, odvetnik v Ljubljani. — Tisk tiskarne Makso Hrovatin v
Ljubljani. (Priloge slik tiska Jugoslovanska tiskarna v Ljubljani.)
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Fot. dr. Tominsek Stanko.

Na Triglavskem ledeniku.



